
MUZZLE GUARDS - MODEL M14-15 FITS M14/M1A W/.750" MUZZLE
BRAKE

Protects The Crown From Damage

Made specifically for semi-auto rifles that must be cleaned from the muzzle.
Integral oilite bearing decreases rod wear.

Attributes

Name: MODEL M14-15 FITS M14/M1A W/.750" MUZZLE BRAKE
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000026
Mfr. No.: M141S
Caliber: 30 Caliber (.308)
Make: Springfield
Model: M14,M1A
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm
UPC: 608060900119

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MUZZLE GUARDS DEWEY
MODEL M1415
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 entschieden haben. Dieses Produkt
wurde speziell für Selbstladegewehre entwickelt und bietet eine effektive Lösung zur Reinigung der Mündung.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehene Verwendung geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den spezifisch angegebenen Gewehren (M14/M1A).
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie den MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 nur, wenn das Gewehr sicher entladen ist.
Tragen Sie bei der Benutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass das integrierte OiliteLager ordnungsgemäß funktioniert, um den Verschleiß des
Reinigungsstabs zu minimieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Mündung, wenn das Gewehr nicht sicher ist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Setzen Sie den MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 vorsichtig auf die Mündung des Gewehrs.
Überprüfen Sie, ob das Produkt fest sitzt und keine Lücken aufweist.

Verwendung:2.

Reinigen Sie die Mündung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwenden Sie nur geeignete Reinigungswerkzeuge und mittel.
Nach der Reinigung entfernen Sie das Produkt vorsichtig von der Mündung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den zuständigen Händler.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und Ihr Vertrauen in unser Produkt. Sicherheit hat für uns höchste
Priorität!



MUZZLE GUARDS MODEL M1415 SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the MUZZLE GUARDS MODEL M1415, designed specifically for semiauto rifles that
require cleaning from the muzzle. This guide provides essential safety instructions, usage guidelines, and
disposal instructions to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
To ensure the safe use of the MUZZLE GUARDS MODEL M1415, please adhere to the following safety guidelines:

Always handle firearms with care and follow the manufacturer's safety procedures.
Ensure that the rifle is unloaded before attaching or removing the muzzle guard.
Keep the muzzle guard out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the muzzle guard for any signs of damage before each use.
Do not use the muzzle guard if it is cracked, broken, or otherwise compromised.
Store the muzzle guard in a safe and dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MUZZLE GUARDS MODEL M1415, please observe the following precautions:

Ensure that the muzzle brake of your rifle is compatible with the MUZZLE GUARDS MODEL M1415.
Use only the recommended cleaning rods and tools for your rifle to prevent damage.
Do not exceed the manufacturer's recommended cleaning procedures.
Avoid using excessive force when cleaning the rifle to prevent damage to the muzzle guard or the rifle
itself.
Always wear appropriate eye protection while cleaning your firearm.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the MUZZLE GUARDS MODEL M1415:

Preparation:1.

Ensure the rifle is unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning tools and materials.

Installation:2.

Align the MUZZLE GUARDS MODEL M1415 with the muzzle brake of your rifle.
Firmly but gently push the muzzle guard onto the muzzle brake until it is securely in place.

Usage:3.

Insert the cleaning rod through the muzzle guard.
Perform the cleaning procedure according to your rifle's manufacturer's instructions.
After cleaning, remove the cleaning rod and muzzle guard carefully.

Removal:4.



Gently pull the MUZZLE GUARDS MODEL M1415 away from the muzzle brake to remove it.
Inspect the muzzle guard for any damage before storing.

Disposal Instructions
Proper disposal of the MUZZLE GUARDS MODEL M1415 is important for environmental safety:

If the muzzle guard is damaged or no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the muzzle guard in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MUZZLE GUARDS MODEL M1415, please reach out to the
manufacturer. Ensure to have your product details and any relevant information ready for a more efficient
response.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective experience with
your MUZZLE GUARDS MODEL M1415. Always prioritize safety and compliance with local regulations when
handling firearms and related accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para MUZZLE
GUARDS DEWEY MODEL M1415
Introducción
Gracias por elegir el MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415, diseñado específicamente para rifles
semiautomáticos que requieren limpieza desde el boca de fuego. Esta guía proporciona información importante
sobre el uso seguro del producto y cómo mantenerlo en condiciones óptimas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o en mal estado.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el MUZZLE GUARDS DEWEY únicamente para los rifles M14/M1A con un freno de boca de .750".
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o quitar el guardia.
Nunca apuntes el rifle hacia ti o hacia otros mientras manipulas el MUZZLE GUARDS.
Evita el contacto con el cojinete de aceite integral al instalar el producto.
Si sientes que el producto no encaja correctamente, no fuerces la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Coloca el MUZZLE GUARDS DEWEY en el extremo del cañón del rifle, asegurándote de que se
ajuste firmemente.
Gira el guardia en sentido horario hasta que esté bien ajustado.
Verifica que no haya holgura y que el producto esté seguro antes de usar el rifle.

Uso:3.

Utiliza el MUZZLE GUARDS DEWEY al limpiar el rifle desde el boca de fuego.
Aplica el cojinete de aceite integral según sea necesario para reducir el desgaste de la varilla.

Mantenimiento:4.

Limpia el MUZZLE GUARDS DEWEY regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el MUZZLE GUARDS DEWEY ya no es necesario o está dañado, elimínalo de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos de productos de plástico.



No lo deseches en el medio ambiente; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, por favor contacta a tu punto de venta o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante al hacer tu
consulta.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad y la de otros son lo más importante.



Guide de Sécurité pour MUZZLE GUARDS DEWEY
MODEL M1415
Introduction
Merci d'avoir choisi le MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415, conçu spécifiquement pour les fusils
semiautomatiques M14 et M1A. Ce guide de sécurité te fournira des informations essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Suis toutes les instructions fournies pour l'installation et l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le MUZZLE GUARDS si tu remarques des fissures ou des dommages visibles.
Évite de manipuler le produit lorsque tu es fatigué ou distrait.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton fusil.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer le MUZZLE GUARDS.
Ne pas dépasser les limites de pression recommandées lors de l'utilisation du fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Fusil1.

Assuretoi que le fusil est complètement déchargé.
Inspecte le canon pour tout débris ou obstruction.

Installation du MUZZLE GUARDS2.

Enlève toute pièce du canon qui pourrait interférer avec l'installation.
Visse le MUZZLE GUARDS sur le canon en veillant à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifie que le produit est bien en place avant d'utiliser le fusil.

Utilisation du Fusil3.

Utilise le fusil conformément aux instructions du fabricant.
Surveille le fonctionnement du MUZZLE GUARDS pendant l'utilisation pour détecter tout problème.

Retrait du MUZZLE GUARDS4.

Lorsque tu as terminé, retire le MUZZLE GUARDS en le dévissant délicatement.
Nettoie le produit si nécessaire et rangele dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le MUZZLE GUARDS dans des ordures ménagères ordinaires.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et des pièces
métalliques.
Suis les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux si applicable.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter un
représentant de la sécurité des produits dans ta région. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour une
consultation rapide.

Rappels Importants

Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de ta coopération pour garantir une utilisation sécuritaire du MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Muzzle
Guards Dewey Model M1415
Introduzione
Grazie per aver scelto il Muzzle Guard Dewey Model M1415, progettato specificamente per fucili
semiautomatici. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida per riferimento futuro.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Muzzle Guard solo con fucili compatibili (Springfield M14, M1A).
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Muzzle Guard.
Non lasciare il Muzzle Guard installato durante il trasporto del fucile.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Controlla che il Muzzle Guard sia in buone condizioni.

Installazione:2.

Posiziona il Muzzle Guard sulla volata del fucile.
Assicurati che sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.

Uso:3.

Dopo ogni sessione di tiro, rimuovi il Muzzle Guard per pulire il fucile.
Utilizza un olio appropriato per la manutenzione del fucile.

Rimozione:4.

Rimuovi il Muzzle Guard con attenzione, assicurandoti che il fucile sia sempre scarico.
Pulisci il Muzzle Guard secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Muzzle Guard in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Controlla se esistono programmi di riciclaggio nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il produttore o il rivenditore presso cui
è stato acquistato il prodotto.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e l'uso corretto del Muzzle Guard Dewey Model M1415.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida fornite per un'esperienza sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for MUZZLE GUARDS DEWEY
MODEL M1415
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415, designet for å beskytte munningen på
semiautomatiske rifler som M14 og M1A med en .750" muzzle brake. Denne bruksanvisningen gir viktige
sikkerhetsretningslinjer og instruksjoner for trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Les og forstå alle instruksjoner før installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer rifler og tilbehør.
Rapportér eventuelle skader eller feil ved produktet til produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet med rifler som ikke er kompatible.
Kontroller at produktet er riktig festet før bruk.
Hold produktet og riflen ren og fri for smuss for å sikre optimal ytelse.
Ikke bruk produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå å bruke produktet i områder med høy risiko for ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at riflen er i sikker tilstand og at den er tømt for ammunisjon.
Rengjør munningen på riflen for å fjerne eventuelt smuss eller rester.

Installasjon:2.

Plasser MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 over munningen slik at det sitter tett.
Sørg for at produktet er riktig justert for å passe til riflens spesifikasjoner.
Stram til produktet om nødvendig, men unngå å overbelaste det.

Bruk:3.

Bruk produktet under rengjøring av riflen for å beskytte mot skader.
Følg produsentens anbefalinger for rengjøring og vedlikehold av riflen.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, sørg for å avhende det på en miljøvennlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av plastprodukter.
Unngå å kaste produktet i naturen eller i vanlige husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.



Vi takker for at du valgte MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415. Din sikkerhet er vår prioritet. Vennligst følg
disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MUZZLE GUARDS
DEWEY MODEL M1415
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415, zaprojektowanego specjalnie do karabinów
samopowtarzalnych M14/M1A. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 zgodnie z instrukcją.
Nie używaj produktu, jeśli nie jest prawidłowo zainstalowany.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami lub gorącymi powierzchniami.
Przed użyciem upewnij się, że karabin jest wyłączony i niezaładowany.
Nie pozwól, aby dzieci bawiły się produktem lub miały do niego dostęp.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i niezaładowany.
Zdejmij istniejący tłumik lub inny element z końca lufy.
Umieść MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 na końcu lufy.
Upewnij się, że produkt jest dobrze dopasowany i nie ma luzów.
Sprawdź, czy nie ma przeszkód, które mogłyby utrudniać prawidłowe działanie produktu.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stan MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 podczas użytkowania.
Po zakończeniu użytkowania upewnij się, że produkt jest odpowiednio przechowywany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące utylizacji
materiałów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,



prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za odpowiedzialne korzystanie z MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.



MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että
nämä ohjeet noudattavat EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan puoliautomaattisten kiväärien kanssa.
Tarkista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Vaurioituneet tuotteet voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi olla vaarallinen lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaan.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi kivärisi malliin (M14/M1A) tai kaliiperiin (30 Caliber / .308).
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa. Puhdistus suositellaan säännöllisesti.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.1.
Asennus:2.

Poista kaikki mahdolliset esteet tai lika kivärin suusta.
Aseta MUZZLE GUARD paikalleen niin, että se on tiukasti ja turvallisesti kiinni.
Varmista, että öljyliukupinnoite on tasaisesti jakautunut.

Käyttö:3.
Käytä tuotetta ainoastaan suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Pidä kiväri turvallisessa asennossa, kun käytät tuotetta.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee suorittaa paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana. Tarkista, onko paikallisia kierrätysmahdollisuuksia.
Mikäli tuote on vaurioitunut tai rikkinäinen, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
tarkempia tietoja tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Kiitos, että valitsit MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för MUZZLE GUARDS
DEWEY MODEL M1415
Introduktion
Tack för att du valt MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415. Detta produkt är utformad för att säkerställa säker
och effektiv användning av halvautomatiska gevär som behöver rengöras från mynningen. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa en trygg och säker upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för ditt specifika gevärsmodell (M14/M1A) innan användning.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av gevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt gevär.
Kontrollera att geväret är oladdat innan du installerar eller tar bort produkten.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Undvik att rikta geväret mot dig själv eller andra personer.
Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal funktion och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att geväret är oladdat och säkert.
Fäst MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415 på mynningen av geväret.
Kontrollera att produkten sitter ordentligt och är stabilt fäst.

Användning:2.

Använd produkten för att underlätta rengöring av geväret från mynningen.
Efter användning, ta bort produkten och rengör den enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallshantering
Kasta produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
Vid frågor eller för mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL
M1415 på ett säkert och effektivt sätt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa en trygg



användning av ditt gevär och tillbehör. Tack för att du tar säkerheten på allvar!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415, určené pro pušky M14/M1A s .750"
muzzlem. Tento produkt byl navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní čištění vašich zbraní. Prosím, pečlivě
si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečnost při používání tohoto
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určené účely a na doporučených typech zbraní.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložená.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle pro ochranu očí.
V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň odpojena a že není nabitá.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a nástroje.
Nedovolte, aby se čisticí prostředky dostaly do kontaktu s pokožkou nebo očima.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli poškození zbraně nebo produktu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Instalace MUZZLE GUARDS:2.

Opatrně nasaďte MUZZLE GUARDS na ústí hlavně zbraně.
Zkontrolujte, zda je produkt správně upevněn a že nebrání funkci zbraně.

Použití:3.

Použijte integrované olejové ložisko k nanesení čisticího prostředku na tyč.
Pomalu a opatrně provádějte čištění hlavně.
Po použití důkladně vyčistěte produkt a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo prodejce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1415.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si používání vašeho produktu.
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